Prophetia Nahum

11 Onus Nineue Ilber uISIOnIS Naum Helcese.iz Deus 1:1 The burden of Nineveh. The book of the vision of

Nahum the Elkoshite.

aemulator et ulciscens Dominus ulciscens Dominus et:gggsedos an e Loro revengen the Loro

, and is furious; the LORD will take vengeance

on his adversaries, and he reserveth wrath for his enemies.

bens furorem ulciscens Dominus in hostes suos et irascens
Ipse InimiCiS SUIS 13 Dominus patlens et magnus fortitlul}'rheLORDissIowtoanger,andgrea!inpower,and

will not at all acquit the wicked: the LORD hath his way

dine et mundans non faciet innocentem Dominus N teniajgie = e som ad e dowsae e
State et turblne U|ae e|US et nebulae pululs pedum a‘.%1:4Herebukelhthesea‘andmakethndry‘anddnethup

all the rivers: Bashan languisheth, and Carmel, and the

increpans mare et exsiccans illud et omnia flumina ad" dge=="==""
sertum deducens infirmatus est Basan et Carmelus et flos
Libani elanglJit 15 montes Comm0t| Sunt a.b eo et CO”eSemoumamsquakeathlm.andthehlllsmelt‘and

the earth is burned at his presence, yea, the world, and all

adsolati sunt et contremuit terra a facie eius et orbis et G+
neS habltantes in 6016 ante faC|em |nd|gnat|0n|s eius qUJ&ho can stand before his indignation? and who can

abide in the fierceness of his anger? his fury is poured out

stabit et quis resistet in ira furoris eius indignatio eius efftfgagyeeonnnn
eSt ut Ignls et petrae d|SSO|utae Sunt ab &G bonus DO-1:7TheLORD|sguod.astrongholdmthedayof(rouble;

and he knoweth them that trust in him.

minus et confortans in die tribulationis et sciens sperantes
In Se 18 et In d|IUU|O praetereunte Consummat|0nem faGlettvnhan overrunning flood he will make an utter

end of the place thereof, and darkness shall pursue his en-

loci eius et inimicos eius persequentur tenebra® quid 7,

1:9 What do ye imagine against the LORD? he will make
an utter end: affliction shall not rise up the second time.

cogitatis contra Dominum consummationem ipse faciet non
Consurget duplex tribUIatiO 110 qL”a SICut Splnae Se inuil:'loFurwhiletheybefoldentogelheras:homs,andwhile

they are drunken as drunkards, they shall be devoured as

cem conplectuntur sic conuiuium eorum pariter potantfyy” ™
Consumentur quaSI StipUIa aridltate plerm.ll eX te eX|U|t 1:11 There is one come out of thee, that imagineth evil

against the LORD, a wicked counsellor.

cogitans contra Dominum malitiam mente pertractans prae-
uaricationem 112 haeC dICit D0m|nus Si perfecti fuerint e]LThussaiththeLORD;Thaughtheybeqme!,andlike-

wise many, yet thus shall they be cut down, when he shall

ita plures sic quoque adtondentur et pertransibit adflixi i g ™o e e e e
non adfligam te ultra 1:13et nunc conteram uirgam €iUS A& o i rearis oce rom it e,

burst thy bonds in sunder.

dorso tuo et uincula tua disrumpani:14 et praeCipiet SU-sumseiono nngien comenmen cars
per te Dominus non seminabitur ex nomine tuo ampliué‘i“.ﬂee’
domo Dei tui interficiam sculptile et conflatile ponam se-

pulchrum tuum quia inhonoratus eg:15 ecce super MOz st sy e e s o i
tes pedes euangelizantis et adnuntiantis pacem celebradlda.sm e Sy
festiuitates tuas et redde uota tua quia non adiciet ultra ut

pertranseat in te Belial uniuersus interiit

21 ascendlt qul d|Spergat Coram te qU| Cust0d|t ObSIi'lT\aldashethmpieces|scameupheforethyface:

keep the munition, watch the way, make thy loins strong,

dionem contemplare uiam conforta lumbos robora uirtuteryr==
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2:2FortheLORDhathtumedawaytheexcellencyufJauaIde 22 qL“a reddldlt D0m|nus Superblam IaCOb SICut SU'

cob, as the excellency of Israel: for the emptiers have emp-

wanenenaemarenerebmeres— nerbiam Israhel quia uastatores dissipauerunt eos et propa-
2:3Theshieldofhismightymenismadered,thevaliargines eorum Corruperunt23 Clypeus fortlum eluS ignitus

men are in scarlet: the chariots shall be with flaming

Doy e maree= sy jrj @xercitus in coccineis igneae habenae currus in die prae-
2:4 The chariots shall rage in the streets, theyshalljustparationis e|US et agltatores Consopltl Su2t4 In Itinerlbus

one against another in the broad ways: they shall seem like

conturbati sunt quadrigae conlisae sunt in plateis aspectus
2:5 He shall recount his worthies: they shall stumble |reorum quaSI Iampades quaSI fulgura dlSCurrenﬂa reCOr-

their walk; they shall make haste to the wall thereof, and

dabitur fortium suorum ruent in itineribus suis uelociter as-
26 e ges e e e oenes. s 0, CENA@NT MUFOS €iUS €t praeparabitur umbraculwm por-
R tae fluuiorum apertae sunt et templum ad solum dirutum
27 ans wuzzan sl ve e any copie, sne s 52 7 €1 MIl€S captiuus abductus est et ancillae eius minabantur

brought up, and her maids shall lead her as with the voice

ot doves, aberng upon el brecst gementes ut columbae murmurantes in cordibus saiset

2:8 But Nineveh is of old like a pool of water: yet they
shall flee away. Stand, stand, shall they cry; but none sh:

Nineue quasi piscina aquarum aquae eius ipsi uero fugerunt
2:9Takeye!hespoilofsilver,takethespoi\ofgold:forState State et non eSt qUi reuertaturg dlrlplte argentum

there is none end of the store and glory out of all the pleas-

diripite aurum et non est finis diuitiarum ex omnibus uasis
2:10 She is empty, and void, and waste: and the hea(jeslderablllbus 210 diSSipata. et SC|Ssa et dllacerata et Cor

melteth, and the knees smite together, and much pain is

natons sameeescinen et fahyescens et dissolutio geniculorum et defectio in cunctis re-
2 11umaeis e aveing o verons e s 1IDUS €1 fACIES OMNiUM sicut nigredo ollae:11 ubi est ha-
et miselonc e nsrenensie eyt a ol UM leonuim et pascua catulorum leonum ad quam iuit
leo ut ingrederetur illuc catulus leonis et non est qui exter-
semem s ressmmeneers o [EAL - 2:121€0 CIt sUfficienter catulis suis et necauit leaenis
i g s et iImpleuit praeda speluncas suas et cubile suum rapina
219 1an s e s e o0 0021 13 €CCE €90 @d te dicit Dominus exercituum et succendam
usque ad fumum quadrigas eius et leunculos tuos comedet
B gladius et exterminabo de terra praedam tuam et non audie-
tur ultra uox nuntiorum tuorum

3:1 Woe to the bloody city! itis all full of lies and robbery; 31 Uae Ciultas SangL“num uniuersa mendaC“ d||acerat|0ne

the prey departeth not;

3:2 The noise of a whip, and the noise of the ranlingz_)plena non recedet a te rap|n32 UOX flagelll et UOX Impetus

the wheels, and of the pransing horses, and of the jumping

rotae et equi frementis et quadrigae feruentis equitis ascen-
3:3ThehorsemanIlﬁethupbcththebrlghtswordandthdentis 33 et m|CantiS glad“ et fU|gurant|S haStae et mU|ti'

e runber o s e = ene nd ot ot dinis interfectae et grauis ruinae nec est finis cadauerum et
14 Because of the e of e whorsioms ot ve COITUENT 1N COrPOribus suis3:4 propter multitudinem forni-

wellfavoured harlot, the mistress of witchcrafts, that sel-

e, e e maEmie e ationuM . meretricis speciosae et gratae et habentis malefi-
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cia quae uendidit gentes in fornicationibus suis et familias in
maleficiis suis 3:5ecce ego ad te dicit Dominus eXerCitUUE s, am sgsis e, st tne Lozo of noss:

and | will discover thy skirts upon thyte, and | will shew

et reuelabo pudenda tua in facie tua et ostendam gentityyreg s e ueknoonsiysane
nudltatem tuam et regnls |gn0m|niam tuam6 et prO|C|am 3:6 And | will cast abominable filth upon thee, and make

thee vile, and will set thee as a gazingstock.

super te abominationes et contumeliis te adficiam et ponam
te In exemplum 37 et e”t Omnis qui Uide”t te reSIlIet aAnd|tsha||comelopass,thatal\theythatlookupon

thee shall flee from thee, and say, Nineveh is laid waste:

te et dicet uastata est Nineue quis commouebit super teEg " et
put unde quaeram COﬂSOlatorem titB8 nuqu”d mellor eS:S Art thou better than populous No, that was situate

among the rivers, that had the waters round about it, whose

ab Alexandria populorum quae habitat in fluminibus aquapys s =ereeesionnes
C|rCUitu e|US CU|US d|U|t|ae mare aquae murl ei%g Aet- 3:9 Ethiopia and Egypt were her strength, and it was infi-

nite; Put and Lubim were thy helpers.

hiopia fortitudo et Aegyptus et non est finis Africa et Lybies
fuerunt in auxilio tuo 3:10sed et ipsa in tranSMIGratioNE M uas e cariesavey sneventino cpiviy: e

young children also were dashed irepés at the top of all

ducta est in captiuitatem paruuli eius elisi sunt in capite Griz. e "
nium uiarum et super inclitos eius miserunt sortem et omnes
Optimates elus ConﬁX| Sunt In Conped|bu311 et tu ergo3:11Thoualsoshal!bedrunken: thou shalt be hid, thou

also shalt seek strength because of the enemy.

inebriaberis eris despecta et tu quaeres auxilium ab inimico
3:12 omnes munitiones tuae sicuti ficuS CUM QroSSIS SULS xSl song s srai e e i vees win e

firstripe figs: if they be shaken, they shall even fall into

concussae fuerint cadent in 0s comedentisl3ecce popu-r e

3:13 Behold, thy people in the midst of thee are women:

the gates of thy land shall be set wide open unto thine en-

lus tuus mulieres in medio tui inimicis tuis adapertione pa s s e sas.
dentur portae terrae tuae deuorablt IgnIS ueCteS tlm 3:14 Draw thee waters for the siege, fortify thy strong

holds: go into clay, and tread the morter, make strong the

agquam propter obsidionem hauri tibi extrue munitiones tués
Intra in Iutum et Calca SUb|genS tene IateremlSibl Come- 3:15 There shall the fire devour thee; the sword shall cut

thee off, it shall eat thee up like the cankerworm: make

det te ignis peribis gladio deuorabit te ut bruchus congreyag = =ermem mee et =
ut erChUS multlplicare ut |UCUSta316 plureS feCIStI negoﬂ:lﬁThouhastmultlplledlhymerchamsabovethestars

of heaven: the cankerworm spoileth, and fleeth away.

tiationes tuas quam stellae sunt caeli bruchus expansus est et

auolauit 3:17custodes tui quasi lucustae et paruuli tui QUAS) soues we s e s e o cans o
lucustae lucustarum quae considunt in sepibus in die frlgms
sol ortus est et auolauerunt et non est cognitus locus earum

ubi fuerint  3:18dormitauerunt pastores tui rex ASSUI SeR@r s sumer oot s e
lientur principes tui latitauit populus tuus in montibus et ROIPpr s rovmnsaborpien
est qui congreget 3:19non est obscura contritio tua pessi%ﬁm;m ot s v s

est plaga tua omnes qui audierunt auditionem tuam Conhggs ooy s
serunt manum super te quia super quem non transiit malitia
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